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ABSTRACT 
Conflicts occur because human beings differ in temperament, beliefs, civilizations 

and nations. Even in the time of the Holy Prophetصلى الله عليه وسلم, there were differences among 

the followers of Prophet (صحابہ). The Holy Prophetصلى الله عليه وسلم has used various methods to 

resolve these differences and disputes. He used to resolve disputes by 

implementing Hudoodullah properly. Sometimes he would end the conflict by 

eliminating the habits of ignorance. Ever issued new rules for resolving disputes. 

Sometimes they would order to do well to each other in order to resolve the 

dispute. Mentioning the kindness of a good friend will resolve the dispute. 

Sometimes he used to say hard to resolve disputes. Sometimes he would issue a 

tolerance order to end the dispute. He used to involve the society in resolving 

disputes. The aim was to make the society peaceful and ideal. 

Keywords: Prophetصلى الله عليه وسلم, Followers of Prophet (صحابہ), Conflict, Solution, Society, 

Quran and Hadith. 

وتمہیو

زاویوں کو کئی اعتبار سے جانچتا ہے، نظام زندگی کے زاویے ہر انسان کے مزاج، معاشرہ، و انسان زندگی بسر کرتے ہوئے نظام زندگی کے 

 ے کی و
ب

 

ن
 
چ
بات ومذہب، ترجیحات اور تعلیمات کے اعتبار سے مختلف ہو سکتے ہیں۔ اسی وجہ سے انسانوں کے مابین اختلاف اور تنازع ہو جانا کوئی ا

ر ۔ لیکن اصل کام اس تنازع یا اختلاف کو مصلحانہ انداز می سمیٹنا ہوتا ہے تا کہ وہ لفظی اختلاف یا تنازع آگے بڑھ کر ذاتی دشمنی اوونہیں ہے

عناد کی صورت اختیار نہ کرلے۔اس بیان کردہ صورت حال کو ہم نے اس نبی معاشرہ اور تعلیمات کی روشنی می دیکھنا ہے کہ نبی کریم 
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دگی می یا زندگی می صحابہ کرام کے مابین تنازعات و اختلافات کو کس کس انداز اور طریقوں سے نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے حل وصلى الله عليه وسلم کی موجو

کروایا ہے اس کے حوالہ سے چند اہم مثالیں اور ان سے ماخوذ اسباق و تاثرات بھی ذکر کریں گے لیکن اس موضوع کو بیان کرنے سے قبل و

 نا ضروری ہے۔چند بنیادی باتوں کی وضاحت کر

 دوران اختلاف کا کامو

زع ہو وہمیں عمومی طور پر قرآن مجید می یہ حکم دیا گیا کہ اگر مسلمانوں یا مومنوں کے دو گروہ آپس می اختلاف کر لیں اور ان کے مابین تنا

گروہ اصلاح احوال و قلب پر آمادگی کا اظہار نہ جائے تو ان کے درمیان اصلاح لازمی ہے اور پھر ساتھ یہ بھی راہ نمائی فرما دی کہ اگر ایک و

 کرے و ان سے لڑائی کر کے اس کو صلح پر آمادہ کریں جیسا کہ اللہ تعالیٰ کا فرمان ہے:و

ۤ   فَقَ وَإِن طَاىۤ ِفَتَانِ مِنَ ٱلمُۡؤۡمِنِیَن ٱقۡتَتَلوُا۟ فَأصَۡلِحُوا۟ بَیۡنَهُمَاۖ فَإِنۢ بَغَتۡ إحِۡدَىٰهُمَا عَلََ ٱلۡۡخُۡرَىٰ  ٰ تفَِِۤءَ إِلَٰ ـتِٰلوُا۟ ٱلتََِِ تبَۡغِِ حَتََِ
َ یُحِبَُ ٱلمُۡقۡسِطِیَن  ِۚ فإَِن فَاءَۤتۡ فَأصَۡلِحُوا۟ بَیۡنَهُمَا بِٱلعَۡدۡلِ وَأقَسِۡطُوۤا۟ۖۖ إِنََ ٱلَلَ ِ  أمَۡرِ ٱلَلَ

و  پھر اگر ان دونوں می سے ایک وترجمہ: اور اگر مسلمانوں کی دو جماعتیں آپس می لڑ پڑیں تو ان می میل ملاپ کرا دیا کر

جماعت دوسری جماعت پر زیادتی کرے تو تم  ) سب (  اس گروہ سے ج زیادتی کرتا ہے لڑو ۔  یہاں تک کہ وہ اللہ کے حکم کی و

 انصاف کرنے والوں سے و
ی
طرف لوٹ آئے  اگر لوٹ آئے تو پھر انصاف کے ساتھ صلح کرا دو  اور عدل کرو بیشک اللہ تعالٰ

۔وکرتا ہے محبت 

۱

 

پر و اس  اور  کا خصوصی حکم صادر فرمایا ہے  و قلب کروانے  احوال  اصلاح  اور اختلاف کی صورت می  تنازع  العز  رب  اللہ  آیات می  ان 

آمادگی نہ کرنے والے گروہ پر سختی کا حکم بھی دیا ہے جس سے یہ معلوم ہوتا ہےمسلمانوں اور مومنین کے درمیان پیار، محبت، مودت اور و

راہ نمائی حاصل ہوتی ہے جیسا کہ قرآن مجید می ہےو واخوت و سنت کی تعلیمات سے یہ  اخِۡوَۃٌ  ۔لازمی ہے ہمیں قرآن  مِنُوۡنَ   المُۡو ۡ انََِمَا 
) یاد رکھو (  سارے مسلمان بھائی بھائی ہیں پس اپنے دو بھائیوں می  ترجمہ:فَاصَۡلِحُوۡا بیَۡنَ اخََوَیکُۡمۡ وَ اتقََُوا اللہََٰ  لعََلکََُمۡ ترُۡحَمُوۡنَ 

ملاپ کرا دیا کرو  اور اللہ سے ڈرتے رہو تاکہ تم پر رحم کیا جائے و

۲

اس آیت می بھی اللہ تعالیٰ نے مومنین کو آپس می بھائی بھائی قرار دیا و

ن بھائیوں کے درمیان تنازع اور اختلاف کی صورت می صلح لازمی کروا وہے اور ساتھ یہ حکم بھی جاری فرمایا ہے کہ اپنے مومن اور مسلما

 دیا کرو تا کہ تم رحمت الہیی کے حق دار بن کر پر سکون اور اطمینان بخش زندگی بسر کر سکو۔و

 اختلاف کی حیثیو

می اطمینان و سکون کی کمی،  مسلمانوں می اختلاف اور تنازع اچھی چیز نہیں ہے بلکہ اس کے کئی قسم کے نقصانات ہوتے ہیں جس

کہ اغیار اور دشمنانان اسلام کے سامنے عزت اور وقار می و و۔دلی محبتوں کا خاتمہ وغیرہ کے علاوہ سب سے بڑا نقصان یہ ہوتا ہےو

 کو ٹھیس پہنچتی ہے جیسا کہ قرآن مجید می اللہ تعالیٰ فرماتے ہیںو

 

 عت
 مب
ج

و۔کمی واقع ہوتی ہے جس سے مسلمانوں کی 
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وۡا ؕ انََِ  اللہََٰ  مَ وَ اطَِ  بِِِینَۡ یۡعُوا اللہََٰ  وَ رَسُوۡلہَٗ  وَ لََ  تنََازَعُوۡا فتََفۡشَلوُۡا  وَ تذَۡہبََ رِیۡحُکُمۡ وَ اصۡبُِِ  عَ  الصَٰ
ترجمہ: اور اللہ کی اور اس کے رسول کی فرماں برداری کرتے رہو   آپس می اختلاف نہ کرو ورنہ بزدل ہو و 

 صبر کرنے والوں کے ساتھ ہےو
ی
جاؤ گے اور تمہاری ہوا اکھڑ جائے گی اور صبر و سہار رکھو یقیناً اللہ تعالٰ

۳

و 

 صلى الله عليه وسلم کی اطاعت کے بعد اور رسول اللہ صلى الله عليه وسلم کی اطاعت کے بعد واس آیت می اللہ تعالیٰ نے مسلمانوں کو اپنی او ر رسول اللہ 

واقع ہو گی لہذا اس سے و اقبال می کمی  و  دیا ہے کہ اس سے تمہاری عزت  کا حکم  اور تنازعات کو ختم کرنے  آپس کے اختلافات 

 خصوصی طور پر ممانعت کا حکم جاری فرمایا ہے۔ و

 تنازعات می فیصلہ کن ذاتو

صورت می فیصلہ کن ذات اللہ تعالیٰ اور نبی کریم صلى الله عليه وسلم کو ماننا ہے کیوں اسی می ایک مسلمان و مومن و اختلافات اور تنازعات کی

وَ اوُلِ الَۡمَۡرِ مِنۡکُمۡ کے ایمان کے کامل ہونے کی نشانی ہے جیسا کہ فرمان الہیی ہے: سُوۡلَ  الرََ وَ اطَِیۡعُوا  اللہََٰ  اطَِیۡعُوا  ا  اٰمَنُوۡۤ الذََِینَۡ   ِۚ یٰاۤیَہََُا 
الیَۡوۡمِ  وَ  بِاللہَِٰ  مِنُوۡنَ  توُ ۡ کُنۡتُمۡ  انِۡ  سُوۡلِ   الرََ وَ  اللہَِٰ  الَِ  فَرُدوَُۡہُ  ءٍ  شََۡ فِِۡ  تنََازَعۡتُمۡ  تاَوِۡیۡلً   فَاِنۡ  احَۡسَنُ   وََ   خَیٌۡۡ   ذٰلکَِ  ترجمہ: اے و الَٰۡخِرِ ؕ 

 کی اور فرمانبرداری کرو
ی
رسول  ) صلی اللہ علیہ و سلم (  کی اور تم می سے اختیار والوں کی ۔   پھر و وایمان والو! فرمانبرداری کرو اللہ تعالٰ

اور و پر   
ی
اور رسول صلی اللہ علیہ وسلم کی طرف اگر تمہیں اللہ تعالٰ  کی طرف 

ی
اللہ تعالٰ تو اسے لوٹاؤ  اگر کسی چیز می اختلاف کرو 

 و۔کے بہت اچھا ہے وقیامت کے دن پر ایمان ہے  ۔ یہ بہت بہتر ہے اور باعتبارِ انجام

۴

 

اس آیت مبارکہ می اللہ تعالیٰ نے اس بات کو صریحا بیان فرمایا ہے کہ تمہارے باہمی اختلافات اور تنازعات می فیصلہ کن ذات 

میری اور میرے رسول صلى الله عليه وسلم کی ہے کیوں کہ اس سے تمہارے ایمان کی پختگی اور یقین کے بارے معلوم ہوتا ہے اور اسی می و

 گئی ہے لہذا ہمیں اپنے اختلافات و تنازعات می کتاب و سنت کی طرف رجع کرنا چاہیے۔ونجات رکھی و

 تنازعات کے حل می ذاتی ہٹ دھرمیو

اختلافات و تنازعات کے حل ہونے کے بعد، مصلحین کا صلح کے لیے کردار نبھانے کے بعد اور تمام معاملات حل ہونے کا علم و

اور انا کی بنا ء پر اس فیصلہ کن مرحلہ کو تسلیم نہ کرنا عذاب الہیی کو دعوت دینے کے مترادف ہے جیسا کہ وہونے کے بعد اپنی ضد 

وفرمان باری تعالیٰ ہے:و

وَ لوَۡ لََ کلَِمَۃٌ سَبَقَتۡ مِنۡ   ا  الَََِ مِنۡۢ  بَعۡدِ مَا جَآءَہُمُ العِۡلمُۡ بَغۡیًۢا بَیۡنَہُمۡ ؕ  قوُۡۤ بَِکَ  الِٰۤ   وَ مَا تفََرََ سَمًَّ لقََُضَِِ  رََ اجََلٍ مَُ
 بَیۡنَہُمۡ ؕ وَ انََِ الذََِینَۡ اوُۡرِثوُا الکِۡتٰبَ مِنۡۢ  بَعۡدِہِمۡ لفَِِۡ شَکٍَ مَِنۡہُ مُرِیبٍۡ۔
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ان لوگوں نے اپنے پاس علم آجانے کے بعد ہی اختلاف کیا اور وہ بھی باہمی ضد بحث سے اور اگر و ترجمہ:

 کے لئے پہلے ہی سے قرار پا گئی نہ ہوئی ہوتی تو یقیناً ان کا فیصلہ آپ کے رب کی بات ایک وقت  مقرر تک

ہو چکا ہوتا  اور جن لوگوں کو ان کے بعد کتاب دی گئی  ہے وہ بھی اس کی طرف سے الجھن والے شک می 

 و۔پڑے ہوئے ہیںو

۵

 

ء پر بات کو تسلیم نہ کرنے پر وعید اس آیت می اللہ رب العزت نے اہل کتاب کے اختلاف کو علم آنے کے بعد ضد اور انا کی بنا

فرمائی ہے لہذا ہمیں اپنے تنازعات اور اختلافات کے حل ہونے می کردار ادا کرنا چاہے نہ کہ اپنی ضد اور انا کی بناء پر کسی بات کو 

اور ابتدائی باتیں ذکر کرنے کے بعد و اب ہم صحابہ کرام وتسلیم نہ کرنا اچھی روش نہیں ہے۔ مذکورہ موضوع سے متعلقہ ضروری 

 صلى الله عليه وسلم کے انتہائی پر تاثیر کردار کے حوالے سے چند اہم امثلہ ذکر کریں گے۔ورضی اللہ عنہم کے تنازعات کے حل می نبی کریم 

 قرض کی ادائیگی کا فیصلہو 

بناء پر بلند ہو گئیں جسے سن کر نبی و آواز یں باہم تنازع کی  کریم صلى الله عليه وسلم خاموش ویہ تنازع مسجد نبی می ہوا جس می فریقین کی 

ان کے درمیان انتہائی خوش اسلوبی سے و اور  ان کو جلدی سے بلایا  لا کر  تشریف فرما نہیں رہے بلکہ اپنے حجرہ سے باہر تشریف 

 معاملہ حل کروایا اور فریقین کو راضی کیا کہ وہ اس طرح اپنا معاملہ حل کرلیں جس کی وضاحت ذیل می پیش خدمت ہے:و

هُ  
َّ
ن
َ
أ  ، عْبٍ 

َ
ك   عَنْ 

ْ
عَت

َ
ف

َ
ارْت

َ
ف  ، سْجِدِ 

َ ْ
الْ فِي  يْهِ 

َ
عَل هُ 

َ
ل  

َ
ان

َ
ك ا 

ً
دَيْن حَدْرَدٍ  بِي 

َ
أ ابْنَ  ى 

َ
اض 

َ
ق

َ
ت

رجََ  
َ
خ

َ
ف  ، بَيْتِهِ  فِي  وَهُوَ  مَ 

َّ
وَسَل يْهِ 

َ
عَل هُ 

َّ
الل ى 

َّ
صَل هِ 

َّ
الل رَسُولُ  سَمِعَهَا  ى  حَتَّ صْوَاتُهُمَا 

َ
أ

ادَ 
َ
ن
َ
 حُجْرَتِهِ ، ف

َ
 سِجْف

َ
ف

َ
ش

َ
ى ك يْهِمَا حَتَّ

َ
هِ ،  إِل

َّ
يْكَ يَا رَسُولَ الل بَّ

َ
الَ : ل

َ
عْبُ ، ق

َ
ى يَا ك

هِ ،  
َّ
 يَا رَسُولَ الل

ُ
ت

ْ
عَل

َ
دْ ف

َ
ق

َ
الَ : ل

َ
رَ ، ق

ْ
ط

َّ
يِ الش

َ
يْهِ أ

َ
 إِل

َ
وْمَأ

َ
ا وَأ

َ
عْ مِنْ دَيْنِكَ هَذ

َ
الَ : ض

َ
ق

ضِهِ 
ْ
اق

َ
مْ ف

ُ
الَ : ق

َ
 ق

 ابن ابی حدرد سے اپنے قرض کا وسیدنا کعب بیان کرتے ہیں کہ انھوں نے مسجد نبی می عبداللہ ترجمہ:

اور دونوں کی گفتگو بلند آوازوں سے ہونے لگی۔ یہاں تک کہ رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم نے و تقاضا کیا 

بھی اپنے حجرے سے سن لیا۔ آپ پردہ ہٹا کر باہر تشریف لائے اور پکارا۔ کعب، کعب  ) رضی اللہ عنہ (  و

فرمائیے کیا ارشاد ہے؟ آپ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا کہ تم اپنے قرض وبولے، جی یا رسول اللہ!  ) حکم (  و

می سے اتنا کم کر دو۔ آپ کا اشارہ تھا کہ آدھا کم کر دیں۔ انہوں نے کہا یا رسول اللہ! می نے  ) بخوشی (  
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) ج آدھا معاف کر وایسا کر دیا۔ پھر آپ نے ابن ابی حدرد سے فرمایا، اچھا اب اٹھو اور اس کا قرض ادا کرو۔  

دیا گیا ہے( 

۶

 

اس حدیث کے مطابق نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے قرض کی ادائیگی می تنازعہ کو اس طرح خوش اسلوبی اور ذمہ داری سے حل فرمایا کہ و

قرض لینے والے سے کہا کہ تم آدھا قرض معاف کر دو اور جس نے قرض واپس کرنا تھا اس کو حکم دیا کہ اب باقی قرض فوری ادا و

 ۔ اس طرح نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فریقین کے درمیان بطریق احسن معاملہ حل فرمادیا۔کرو 

 سیدنا ابو بکر رضی اللہ عنہ اور سیدنا عمر رضی اللہ عنہ کے مابین حل تنازعہ

بارگاہ رسالت و وسیدنا ابو بکر رضی اللہ عنہ اور سیدنا عمر رضی اللہ عنہ کے مابین کسی معاملہ پر تنازعہ اور بحث ہو جاتی ہے لیکن دونوں

می حاضر ہو جاتے ہیں اور اپنے معاملہ پر پریشانی کا اظہارکرنے لگے نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے ان کے تنازعہ کو اس انداز می حل فرمایا 

کہ حضر ت ابو بکر رضی اللہ عنہ سب سے پہلے اسلام قبول کرنے کو ذکر کرتے ہوئے فرمایا کہ میرے دوست کو میرے لیے چھوڑ و

ابو ادریس خولانی بیان کرتے ہیں کہ می نے ۔وطرح تنازعہ حل ہو گیا جس کی وضاحت ذیل می پیش کی جا رہی ہےدو چنانچہ اس و

  سیدنا ابو الدرداء رضی اللہ تعالی عنہ سے سنا:
َ

صَرَف
ْ
ان

َ
رٍ عُمَرَ، ف
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َ
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َ
ض
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َ
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َّ
ى الل

 
ُ
ت
ْ
ل
ُ
ق

َ
ف جَمِيعًا،  مْ 

ُ
يْك
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َ
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ت

ْ
ل
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َ
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ُ
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َ
ت مْ 

ُ
ت
ْ
ن
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بْت
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ذ
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َ
ت
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َ
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ترجمہ:ابوبکر اور عمر رضی اللہ عنہما کے درمیان کچھ بحث سی ہو گئی تھی۔ عمر رضی اللہ عنہ ابوبکر رضی اللہ عنہ پر غصہ ہو گئے اور و

ان کے پاس سے آنے لگے۔ ابوبکر رضی اللہ عنہ بھی ان کے پیچھے پیچھے ہو گئے، معافی مانگتے ہوئے۔ لیکن عمر رضی اللہ عنہ نے 

اللہ علیہ وسلم کی وانہیں معاف نہیں و اللہ صلی  اللہ عنہ رسول  ابوبکر رضی  اب  دروازہ بند کر لیا۔  اندر سے    ) کر  ) گھر پہنچ  اور   کیا 

خدمت می حاضر ہوئے۔ ابودرداء رضی اللہ عنہ نے بیان کیا کہ ہم لوگ اس وقت نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم کی خدمت می 
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نے فرمایا کہ تمہارے یہ صاحب  ) یعنی ابوبکر رضی اللہ عنہ  (  لڑ آئے ہیں۔ راوی نے بیان و وحاضر تھے۔ نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلمو

کیا کہ عمر رضی اللہ عنہ بھی اپنے طرز عمل پر نادم ہوئے اور نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم کی طرف چلے اور سلام کر کے آپ صلی 

للہ علیہ وسلم سے سارا واقعہ بیان کیا۔ ابودرداء رضی اللہ عنہ نے بیان کیا کہ واللہ علیہ وسلم کے قریب بیٹھ گئے۔ پھر نبی کریم صلی ا

آپ بہت ناراض ہوئے۔ ادھر ابوبکر رضی اللہ عنہ باربار یہ عرض کرتے کہ یا رسول اللہ! واقعی میری ہی زیادتی تھی۔ پھر نبی و

جدا کرنا چاہتے ہو؟ کیا تم لوگ میرے ساتھی کو مجھ سے وکریم صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا کہ کیا تم لوگ مجھے میرے ساتھی سے و

جدا کرنا چاہتے ہو؟ جب می نے کہا تھا کہ اے انسانو! بیشک می اللہ کا رسول ہوں، تم سب کی طرفو

۷

، تو تم لوگوں نے کہا کہ تم 

یث می یہ ہے کہ ابوبکر رضی وجھوٹ بولتے ہو، اس وقت ابوبکر نے کہا تھا کہ آپ سچے ہیں۔ ابوعبداللہ نے کہا غامر کے معنی حد

اللہ عنہ نے بھلائی می سبقت کی ہےو

۸

 

اس حدیث مبارکہ می نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے اپنے دو پیارے صحابہ سیدنا ابو بکر رضی اللہ عنہ اور سیدنا عمر رضی اللہ عنہ کے مابین 

بکر رضی اللہ عنہ کے بارے می یہ فرمایا کہ تنازعہ اور اختلاف کو نہایت عمدہ اسلوب سے حل فرمایا کہ نبی کریمصلى الله عليه وسلم نے سیدنا ابو 

انہوں نے اس وقت میری تصدیق کی جب میری تکذیب کر رہے تھے لہذا میرے رفیق اور دوست کو میرے لیے چھوڑ دو کیا تم و

 ئی۔ واس کو مجھ سے جدا کرنا چاہتے ہو اس طرح نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے تنازعہ کو حل کروا کر باہمی محبت و مودت کی راہ ہموار فرما

 حضرت زبیر رضی اللہ عنہ اور انصاری کے تنازعہ کا حلو

مدینہ می حضرت زبیر رضی اللہ عنہ اور ایک انصاری کے مابین زمین کو پانی لگانے کے معاملہ پر تنازعہ ہوا جس کا حل نبی کریم و

می پانی لگا کر اپنے انصاری و وصلى الله عليه وسلم نے فرماتے ہوئے حضرت زبیر رضی اللہ عنہ حکم صادر فرمایا کہ اپنے کھیت کو مناسب مقدار

بھائی کے لیے چھوڑ دیا کرو لیکن اس فیصلہ پر انصاری نے اعتراض کیا تو نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے حضرت زبیر رضی اللہ عنہ کو حکم دیا کہ و

هِ بْنِ الاپنا کھیت مکمل پانی سے بھر کر آگے چھوڑا کرو جس کی وضاحت درج ذیل حدیث می موجد ہے:
َّ
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ما  سے روایت ہے کہ ایک انصاری  نے زبیر رضی اللہ عنہ سے حرہ کے نالے می جس کا و
ھ

 

عن

ترجمہ: سیدنا عبداللہ بن زبیر رضی اللہ 

ں کو دیا کرتے تھے، اپنے جھگڑے کو نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم کی خدمت می پیش کیا۔ وپانی مدینہ کے لوگ کھجور کے درختو

انصاری زبیر سے کہنے لگا پانی کو آگے جانے دو، لیکن زبیر رضی اللہ عنہ کو اس سے انکار تھا۔ اور یہی جھگڑا نبی کریم صلی اللہ علیہ 

وسلم نے زبیر رضی اللہ عنہ سے فرمایا کہ  ) پہلے اپنا باغ (  سینچ لے پھر اپنے وسلم کی خدمت می پیش تھا۔ نبی کریم صلی اللہ علیہ و

پڑوسی بھائی کے لیے جلدی جانے دے۔ اس پر انصاری کو غصہ آ گیا اور انہوں نے کہا، ہاں زبیر آپ کی پھوپھی کے لڑکے ہیں 

صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا اے زبیر! تم سیاب کر ونا۔ بس رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم کے چہرہ مبارک کا رنگ بدل گیا۔ آپ و

لو، پھر پانی کو اتنی دیر تک روکے رکھو کہ وہ منڈیروں تک چڑھ جائے۔ زبیر رضی اللہ عنہ نے کہا، اللہ کی قسم! میرا تو خیال ہے کہ 

”ہرگز نہیں، تیرے رب کی قسم! یہ اسی باب می نازل ہوئی ہے و۹ ( فل وربك لَ یؤمنون حتِ یحكموك فیما شجر بینه )یہ آیت و

لوگ اس وقت تک مومن نہیں ہو سکتے جب تک اپنے جھگڑوں می تجھ کو حاکم نہ تسلیم کر لیں“ آخر تکو

۱۰

 

اور ایک انصاری کے و اس حدیث مبارکہ کے مطابق نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے اپنے پھوپھی زاد بھائی حضرت زبیر رضی اللہ تعالیٰ عنہ 

ب کے مطابق فیصلہ فرمادیا لیکن اس نے اس پر اعتراض کیا جس پر نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے سخت فیصلہ ومابین مناسب انداز اور اسلو

صادر فرمایا تا کہ اس کو نبی کریم صلى الله عليه وسلم کی فیصلہ کن ذات کی حیثی اور مقام و مرتبہ کا علم ہو سکے چنانچہ اس طریقہ سے بھی نبی و

 ور اہم طریقہ اختیار کیا ہے۔کریم صلى الله عليه وسلم نے صحابہ کے مابین تنازعہ کو حل کرنے کا بہترین ا

 سیدنا سعد بن ابی وقاص رضی اللہ عنہ اور عبد بن زمعہ کے مابین تنازعہ کا حلو 

سیدنا سعد بن ابی وقاص رضی اللہ عنہ کے بھائی عتبہ بن ابی وقاص حالت کفر می فوت ہو گیا لیکن قبل از وفات اس نے حضرت و

کے ہاں ہونے والا لڑکا میرا ہے اس کو لے لینا اسی وجہ سے حضرت سعد نے فتح مکہ کے  وسعد رضی اللہ عنہ کو کہا کہ زمعہ  کی لونڈی

موقعہ پر اس لڑکے کو کے لیا تو عبد بن زمعہ نے اس کو واپس اٹھا لیا اور یہ تنازعہ کیا کہ یہ زمعہ کا بیٹا ہے جس پر نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے 

 اسی کا ہوگا جس کے بستر پر پیدا ہوگا اور گناہ کرنے والے کو سنگسار کیا واس تنازعہ کو حل کرنے کے لیے اصولی فیصلہ فرمایا کہ بچہ

 جائے گا جس کی وضاحت درج ذیل ہے:

 
َّ
بِي وَق

َ
خِيهِ سَعْدِ بْنِ أ

َ
ى أ

َ
اصٍ عَهِدَ إِل

َّ
بِي وَق

َ
 بْنُ أ

ُ
بَة

ْ
 عُت

َ
ان

َ
: ك

ْ
ت

َ
ال

َ
هُ عَنْهَا، ق

َّ
يَ الل  رَض ِ

َ
ة

َ
نَّ  عَنْ عَائِش

َ
اصٍ، أ

الَ ابْنُ    ابْنَ وَلِيدَةِ 
َ
اصٍ، وَق

َّ
بِي وَق

َ
هُ سَعْدُ بْنُ أ

َ
ذ

َ
خ

َ
حِ، أ

ْ
ت
َ
ف

ْ
 عَامَ ال

َ
ان

َ
ا ك مَّ

َ
ل
َ
: ف

ْ
ت

َ
ال

َ
بِضْهُ، ق

ْ
اق

َ
ي ، ف ِ

 
 مِن

َ
مْعَة َ

ز

ى فِرَاشِ 
َ
بِي، وُلِدَ عَل

َ
خِي، وَابْنُ وَلِيدَةِ أ

َ
الَ: أ

َ
ق

َ
، ف

َ
مْعَة َ

امَ عَبْدُ بْنُ ز
َ
ق

َ
يَّ فِيهِ، ف

َ
دْ عَهِدَ إِل

َ
خِي: ق

َ
 أ

َ
ت
َ
ا  هِ، ف

َ
سَاوَق
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يَّ 
َ
إِل دْ عَهِدَ 

َ
ق  

َ
ان

َ
خِي ك

َ
أ ابْنُ  هِ، 

َّ
يَا رَسُولَ الل الَ سَعْدٌ: 

َ
ق

َ
مَ، ف

َّ
وَسَل يْهِ 

َ
عَل هُ 

َّ
الل ى 

َّ
ِ صَل

بِي 
َّ
الن ى 

َ
الَ  إِل

َ
ق

َ
فِيهِ، ف  

هِ  
َّ
الَ رَسُولُ الل

َ
ق

َ
ى فِرَاشِهِ ، ف

َ
بِي، وُلِدَ عَل

َ
خِي، وَابْنُ وَلِيدَةِ أ

َ
 : أ

َ
مْعَة َ

مَ : هُوَ  عَبْدُ بْنُ ز
َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
صَل

عَاهِرِ 
ْ
فِرَاشِ وَلِل

ْ
دُ لِل

َ
وَل

ْ
مَ : ال

َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
بِيُّ صَل

َّ
الَ الن

َ
مَّ ق

ُ
، ث

َ
مْعَة َ

كَ يَا عَبْدُ بْنَ ز
َ
الَ   ل

َ
مَّ ق

ُ
حَجَرُ، ث

ْ
ال

يْ 
َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
ِ صَل

بِي 
َّ
وْجِ الن َ

 ز
َ
مْعَة َ

تِ ز
ْ
 بِن

َ
مَا رَآهَا  لِسَوْدَة

َ
، ف

َ
بَة

ْ
بَهِهِ بِعُت

َ
ى مِنْ ش

َ
ا رَأ

َ
هُ لِْ

ْ
جِبِي مِن

َ
مَ : احْت

َّ
هِ وَسَل

هَ . 
َّ
قِيَ الل

َ
ى ل  حَتَّ

ھا  سے روایت ہے کہ عتبہ بن ابی وقاص  ) کافر (  نے اپنے بھائی سعد بن ابی وقاص  ) مسلمان (  کو  ) و

 

عن

ترجمہ: سیدہ عائشہ رضی اللہ 

کہ زمعہ کی باندی کا لڑکا میرا ہے۔ اس لیے اسے تم اپنے قبضہ می لے لینا۔ انہوں نے کہا کہ فتح مکہ مرتے وقت (  وصیت کی تھی و

کے سال سعد رضی اللہ عنہ بن ابی وقاص نے اسے لے لیا، اور کہا کہ یہ میرے بھائی کا لڑکا ہے اور وہ اس کے متعلق مجھے وصیت و

میرے باپ کی لونڈی کا بچہ ہے، میرے باپ کے بستر پر پیدا ہوا ہے۔ آخر دونوں و کر گئے ہیں، لیکن عبد بن زمعہ نے اٹھ کر کہا کہ

یہ مقدمہ نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم کی خدمت می لے گئے۔ سعد رضی اللہ عنہ نے عرض کیا یا رسول اللہ! یہ میرے بھائی کا لڑکا و

کیا، یہ میرا بھائی ہے اور میرے باپ کی لونڈی کا لڑکا  وہے اور مجھے اس کی انہوں نے وصیت کی تھی۔ اور عبد بن زمعہ نے عرض

ہے۔ انہیں کے بستر پر اس کی پیدائش ہوئی ہے۔ اس پر رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا، عبد بن زمعہ! لڑکا تو تمہارے ہی و

 پر وہ پیدا ہوا ہو۔ اور حرام کار کے حصہ ساتھ رہے گا۔ اس کے بعد فرمایا، بچہ اسی کا ہوتا ہے ج جائز شوہر یا مالک ہو جس کے بستر

می پتھروں کی سزا ہے۔ پھر سودہ بنت زمعہ رضی اللہ عنہا سے ج نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلم کی بیوی تھیں، فرمایا کہ اس لڑکے و

بعد اس لڑکے نے  وسے پردہ کیا کر، کیونکہ آپ صلی اللہ علیہ وسلم نے عتبہ کی شباہت اس لڑکے می محسوس کرلی تھی۔ اس کے

سودہ رضی اللہ عنہ کو کبھی نہ دیکھا یہاں تک کہ وہ اللہ تعالیٰ سے جا ملاو

۱۱

 

اور عمدہ و اہم  اور عبد بن زمعہ کے مابین تنازعہ کو بڑے  ابی وقاص  اس حدیث کے مطابق نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے حضرت سعد بن 

اور گناہ کرنے والے کے لیے پتھر واصول کے تحت حل فرمادیا جس سے یہ اصول وضابطہ طے ہو گیا کہ بچہ صاو حب بستر کا ہوگا 

 ہوں گے ۔ نبی کریم صلى الله عليه وسلم کے اس فیصلہ سے تنازعہ حل ہونے کے ساتھ اہم راہ نمائی بھی حاصل ہوتی ہے۔و

 دو لوگوں کا حد زنا پر تنازعہو

اور پھر فیصلہ کروانے کے لیے نبی و اور ان کے جاری ہونے پر تنازعہ کیا  نبی کریم صلى الله عليه وسلم کے پاس دولوگوں نے حد زنا کے ثبوت 

کریم صلى الله عليه وسلم کی بارگاہ می حاضر ہوئے اور دونوں نے عرض کی کہ ہمارا فیصلہ کتاب اللہ کے مطابق کیا جائے چنانچہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم و
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جاری فرماتے ہوئے مرد کو کنوارہ ہونے کی بناء پر سو کوڑے اور ایک سال جلا وطنی کی سزا کا ونے ان کا فیصلہ کتاب اللہ کے مطابق و

 ۔وحکم جاری فرمایا اور عورت کو شادی شدہ ہونے کی وجہ سے رجم )سنگسار( کرنے کا حکم صادر فرمایا جس کی تفصیل درج ذیل ہے

أنهما   الِدٍ، 
َ
خ بْنِ  يْدِ 

َ
وَز  ،

َ
هُرَيْرَة بِي 

َ
أ يْهِ  عَنْ 

َ
عَل هُ 

َّ
الل ى 

َّ
صَل هِ 

َّ
الل رَسُولِ  إلى  اختصما  رجلين  أن  أخبراه، 

رَسُولَ  يَا  جَلْ 
َ
أ هُهُمَا، 

َ
ق

ْ
ف

َ
أ وَهُوَ  رُ: 

َ
خ

ْ
الْ الَ 

َ
وَق هِ، 

َّ
الل ابِ 

َ
بِكِت ا 

َ
ن
َ
بَيْن ضِ 

ْ
اق  : حَدُهُمَا 

َ
أ الَ 

َ
ق

َ
ف مَ، 

َّ
هِ،  وَسَل

َّ
الل  

 
َ
 لِي أ

ْ
ن

َ
ذ

ْ
هِ، وَأ

َّ
ابِ الل

َ
بِكِت ا 

َ
ن
َ
بَيْن ضِ 

ْ
اق

َ
الَ  ف

َ
ا، ق

َ
ى هَذ

َ
ا عَل

ً
 عَسِيف

َ
ان

َ
الَ: إِنَّ ابْنِي ك

َ
مْ ، ق

َّ
ل
َ
ك

َ
ت الَ: 

َ
مَ، ق

َّ
ل
َ
ك

َ
ت
َ
أ  

ْ
ن

بِ  هُ 
ْ
مِن  

ُ
دَيْت

َ
ت
ْ
اف

َ
ف الرَّجْمَ،  ابْنِي  ى 

َ
عَل نَّ 

َ
أ بَرُونِي 

ْ
خ

َ
أ
َ
ف تِهِ، 

َ
بِامْرَأ ى 

َ
زَن

َ
ف جِيرُ 

َ ْ
الَ  :

ُ
عَسِيف

ْ
وَال اةٍ مَالِكٌ، 

َ
ش ةِ 

َ
مِائ

 ِ
 
مَّ إِن

ُ
جْمُ  وَبِجَارِيَةٍ لِي، ث مَا الرَّ

َّ
رِيبُ عَامٍ، وَإِن

ْ
غ

َ
ةٍ وَت

َ
دُ مِائ

ْ
ى ابْنِي جَل

َ
نَّ مَا عَل

َ
بَرُونِي أ

ْ
خ

َ
أ
َ
مِ ف

ْ
عِل

ْ
هْلَ ال

َ
 أ

ُ
ت

ْ
ل
َ
ي سَأ

ضِيَنَّ 
ْ
ق
َ َ
ي بِيَدِهِ لَ س ِ

ْ
ف

َ
ذِي ن

َّ
مَا وَال

َ
مَ : أ

َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
هِ صَل

َّ
الَ رَسُولُ الل

َ
ق

َ
تِهِ، ف

َ
ى امْرَأ

َ
   عَل

ُ
ك

َ
ابِ بَيْن

َ
مَا بِكِت

 
َ ْ
الَ يْسًا 

َ
ن
ُ
أ مَرَ 

َ
وَأ عَامًا،  بَهُ  رَّ

َ
وَغ  

ً
ة

َ
مِائ هُ 

َ
ابْن دَ 

َ
وَجَل يْكَ، 

َ
عَل رَدٌّ 

َ
ف كَ 

ُ
وَجَارِيَت مُكَ 

َ
ن
َ
غ ا  مَّ

َ
أ هِ، 

َّ
تِيَ الل

ْ
يَأ  

ْ
ن

َ
أ مِيَّ 

َ
سْل

رَجَمَهَا . 
َ
 ف

ْ
ت

َ
رَف

َ
اعْت

َ
ارْجُمْهَا  ف

َ
 ف

ْ
ت

َ
رَف

َ
إِنِ اعْت

َ
رِ، ف

َ
خ

ْ
 الْ

َ
ة
َ
 امْرَأ

ما  سے روایت ہے کہ دو آدمی اپنا مقدمہ رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم وترجمہ: سیدو
ھ

 

عن

نا ابوھریرہ اور سیدنا زید بن خالد رضی اللہ 

کے پاس لائے اور ان می سے ایک نے کہا کہ ہمارا فیصلہ کتاب اللہ کے مطابق کر دیں اور دوسرے نے ج زیادہ سمجھدار تھے کہا و

اور مجھے عرض کرنے کی اجازت دیں۔ نبی کریم صلی اللہ علیہ وکہ جی ہاں یا رسول اللہ! ہمار  ے 
ب

 

ن
 
ج
ی 

د ا فیصلہ کتاب اللہ کے مطابق کر 

(  مزدور کو کہتے وعسيفوسلم نے فرمایا کہ کہو، انہوں نے کہا کہ میرا بیٹا ان صاحب کے یہاں مزدور تھا۔ مالک نے بیان کیا کہ )و

اور اس نے ان کی بیوی کے ساتھ زنا کر لیا۔ لو گوں نے مجھ سے کہا کہ میرے بیٹے کی سزا رجم ہے۔ چنانچہ می نے اس کے وہیں 

فدیہ می سو بکریاں اور ایک لونڈی دے دی پھر جب می نے علم والوں سے پوچھا تو انہوں نے بتایا کہ میرے لڑکے کی سزا سو و

س لیے کہ وہ شادی شدہ ہے۔ رسول وکوڑے اور ایک سال کے لیے ملک بدر کرنا ہے۔ رجم تو صرف اس عورت کو کیا جائے گا ا

اللہ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا کہ اس ذات کی قسم جس کے ہاتھ می میری جان ہے۔ تمہارا فیصلہ کتاب اللہ کے مطابق کروں و

کیا اور وگا۔ تمہاری بکریاں اور تمہاری لونڈی تمہیں واپس ہیں پھر ان کے بیٹے کو سو کوڑے لگوائے اور ایک سال کے لیے شہر بدر و

انیس اسلمی رضی اللہ عنہ کو حکم فرمایا کہ اس مذکورہ عورت کے پاس جائیں اگر وہ اقرار کر لے تو اسے رجم کر دیں چنانچہ اس نے 

اقرار کیا اور وہ رجم کر دی گئیو

۱۲

 

ب اللہ کے مطابق واس حدیث کے تناظر می دو لوگوں کے مابین تنازعہ اور غلط سزا لاگو ہونے پر اس کی واپسی کرنے کے بعد کتاو

ان کی سزاؤں کا فیصلہ فرما کر اس فیصلہ کو باقاعدہ جاری فرمانے کے احکامات جاری فرمائے جس کی بناء پر مرد زانی کو کنوارہ ہونے و
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ہوتا وکی وجہ سے سو کوڑے اور ایک سال جلا وطنی اور عورت زانیہ کو شادی شدہ ہونے کی بناء پر رحجم کروا یا گیا ۔ جس سے یہ معلوم و

ہے کہ تنازعات کے حل کے لیے نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے شرعی حدود کا نفاذ کیا جس کی بناء پر لوگوں کے مابین موجدہ تنازعہ بھی اچھے 

 طریقہ سے حل ہو گیا۔ و

 ت ابوذر رضی اللہ عنہ کا واقعہوحضرو

کو اس کی ماں کی بناء پر عار اور غیرت وحضرت ابو ذر رضی اللہ عنہ نے اپنے ایک ساتھی کے ساتھ تلخ کلامی کی وجہ سے اپنے ساتھی و

دلائی کیوں کہ اس کی ماں عجمی النسل تھی اس کو یہ بات ناگوار لگی جس پر اس نے نبی کریم صلى الله عليه وسلم کی بارگاہ می شکایت پیش کی تو نبی 

ہے جس کی  وکریم صلى الله عليه وسلم نے حضرت ابو ذر رضی اللہ عنہ سے اظہار ناراضگی کرتے ہوئے فرمایا کہ تم می جاہلیت کی عادت موجدو

 ۔وتوضیح و تشریح درج ذیل ہے

 
َ
يْهِ بُرْدٌ وَعَل

َ
ةِ وَعَل

َ
بَذ ٍ بِالرَّ

ر 
َ
بِي ذ

َ
ا بِأ

َ
الَ: مَرَرْن

َ
عْرُورِ بْنِ سُوَيْدٍ، ق

َ ْ
عْمَشُ، عَنِ الْ

َ ْ
ا الَ

َ
ن
َ
ث ى  حَدَّ

 
َ
، ف

ً
ة

َّ
 حُل

ْ
ت

َ
ان

َ
 بَيْنَهُمَا ك

َ
وْ جَمَعْت

َ
ٍ ل

ر 
َ
بَا ذ

َ
ا: يَا أ

َ
ن
ْ
ل
ُ
ق

َ
هُ، ف

ُ
ل
ْ
مِهِ مِث

َ
لً

ُ
  غ

َ
 بَيْنِي وَبَيْن

َ
ان

َ
هُ ك

َّ
الَ: إِن

َ
ق

ى  
َّ
ِ صَل

بِي 
َّ
ى الن

َ
انِي إِل

َ
ك

َ
ش

َ
هِ، ف ِ

م 
ُ
هُ بِأ

ُ
رْت عَيَّ

َ
، ف

ً
ة عْجَمِيَّ

َ
هُ أ مُّ

ُ
 أ

ْ
ت

َ
ان

َ
مٌ، وَك

َ
لً

َ
وَانِي ك

ْ
رَجُلٍ مِنْ إِخ

الَ: »يَا
َ
ق

َ
مَ، ف

َّ
يْهِ وَسَل

َ
ى اُلله عَل

َّ
بِيَّ صَل

َّ
 الن

ُ
قِيت

َ
ل
َ
مَ، ف

َّ
يْهِ وَسَل

َ
    اُلله عَل

ٌ
كَ امْرُؤ

َّ
، إِن ٍ

ر 
َ
بَا ذ

َ
أ

بَا  
َ
الَ: »يَا أ

َ
هُ، ق مَّ

ُ
بَاهُ وَأ

َ
وا أ ِجَالَ سَبُّ

: يَا رَسُولَ اِلله، مَنْ سَبَّ الر 
ُ

ت
ْ
ل
ُ
«، ق

ٌ
ة فِيكَ جَاهِلِيَّ

عِمُو 
ْ
ط

َ
أ
َ
مْ، ف

ُ
يْدِيك

َ
 أ

َ
حْت

َ
هُمُ اُلله ت

َ
مْ، جَعَل

ُ
ك

ُ
وَان

ْ
، هُمْ إِخ

ٌ
ة  فِيكَ جَاهِلِيَّ

ٌ
كَ امْرُؤ

َّ
، إِن ٍ

ر 
َ
هُمْ  ذ

مُوهُمْ  
ُ
ت
ْ
ف

َّ
ل
َ
ك  

ْ
إِن

َ
ف لِبُهُمْ، 

ْ
يَغ مَا  وهُمْ 

ُ
ف ِ

 
ل
َ
ك

ُ
ت  

َ
وَلا  ،

َ
بَسُون

ْ
ل
َ
ت ا  مِمَّ بِسُوهُمْ 

ْ
ل
َ
وَأ  ،

َ
ون

ُ
ل
ُ
ك
ْ
أ
َ
ت ا  مِمَّ

وهُمْ 
ُ
عِين

َ
أ
َ
 ف

:  ہم  ربذہ  ) کے و   ترجمہ: اعمش بیان کرتے ہیں کہ ہمیں  معرور بن سوید نے حدیث بیان کی ،  انہوں نے کہا 

مقام (  می حضرت ابوذر رضی اللہ عنہ کے ہاں سے گزرے ،  ان  ) کے جسم (  پر ایک چادر تھی اور ان کے و

ابوذر! اگر آپ ان دونوں  ) چادروں (  کو اکٹھا کر   وغلام  ) کے جسم (  پر بھی ویسی ہی چادر تھی ۔  تو ہم نے کہا :و

لیتے تو یہ ایک حلہ بن جاتا ۔  انہوں نے کہا :  میرے اور میرے کسی  ) مسلمان (  بھائی کے درمیان تلخ کلامی و

ہوئی ،  اس کی ماں عجمی تھی ،  می نے اسے اس کی ماں کے حوالے سے عار دلائی تو اس نے نبی صلی اللہ علیہ 

ابوذر! تم ایسے ووسلم      : ،  می نبی صلی اللہ علیہ وسلم سے ملا تو آپ نے فرمایا   کے پاس میری شکایت کر دی 

آدمی ہو کہ تم می جاہلیت  ) کی عادت موجد (  ہے ۔     می نے کہا :  اللہ کے رسول! ج دوسروں کو برا بھلا کہتا و
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آپ نے فرمایا :     ابوذر! تم ایسے آدمی ہو جس می جاہلیت و وہے وہ اس کے ماں اور باپ کو برا بھلا کہتے ہیں ۔ و

ہے ،  وہ  ) چاہے کنیز زادے ہوں یا غلام یا غلام زادے (  تمہارے بھائی ہیں ،  اللہ نے انہیں تمہارے ماتحت و

ذمہ داری نہ کیا ہے ،  تم انہیں وہی کھلاؤ ج خود کھاتے ہو اور وہی پہناؤ ج خود پہنتے ہو اور ان پر ایسے کام کی و

 ڈالو ج ان کے بس سے باہر ہو ،  اگر ان پر  ) مشکل کام کی (  ذمہ داری ڈالو تو ان کی اعانت کروو

۱۳

 

ابو ذر رضی اللہ عنہ کو اپنے ساتھی اور دوست کے بارے می عجمی ہونے کی  اس حدیث کے مطابق نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے حضرت 

اور و ساتھ ہی فرمایا کہ ابوذر رضی اللہ عنہ تم می جاہلیت کی عاد دلانے کی عادت موجد وجہ سے عاد دلانے پر اظہار ناراضگی فرمایا 

 ہے بلکہ یہ سب تمہارے بھائی ہیں اس طرح نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے فریقین کے مابین تنازعہ کو حل فرمادیا۔ 

 ہمسایہ کو تنگ کرنے کا واقعہو و

 کہ میرے ہمسایہ مجھے تنگ کرتا ہے جس پر نبی کریمصلى الله عليه وسلم ومدینہ می نبی کریم صلى الله عليه وسلم کے پاس ایک شخص اپنا مسئلہ پیش کرنے آیا

ن اس کو دو مرتبہ صبر کرنے کا حکم دیا پھر دوبارہ معاملہ پیش آنے پر صلى الله عليه وسلم نے اس کو حکم دیا کہ اپنا سامان باہر بازار می رکھ دو تا و

باز آجائے وہ تجھے تنگ کرنے سے  اور  اس کو شرم دلوا سکے  والا  اور آنے جانے  چناچنہ اس طریقہ سے نبی کریم و وکہ ہر گزرنے 

کا تنازعہ حل کر دیا جس کی وضاحت ذیل می پیش خدمت ہے: اس  ،  صلى الله عليه وسلم نے 
َ
بِي هُرَيْرَة

َ
الَ: عَنْ أ

َ
ى      ق

َ
جَاءَ رَجُلٌ إِل

و جَارَهُ،  
ُ
ك

ْ
مَ يَش

َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
ِ صَل

بِي 
َّ
الَ: الن

َ
ق

َ
اصْبِرْ،  ف

َ
هَبْ ف

ْ
   اذ

َ
يْنِ،  ف

َ
ت اهُ مَرَّ

َ
ت
َ
ا،  أ

ً
ث

َ
لً

َ
وْ ث

َ
الَ: أ

َ
ق

َ
هَبْ    ف

ْ
اذ

رِيقِ، 
َّ
اعَكَ فِي الط

َ
رحَْ مَت

ْ
اط

َ
رِيقِ،    ف

َّ
اعَهُ فِي الط

َ
رحََ مَت

َ
ط

َ
بَرَهُ،  ف

َ
بِرُهُمْ خ

ْ
يُخ

َ
هُ ف

َ
ون

ُ
ل
َ
اسُ يَسْأ

َّ
جَعَلَ الن

َ
جَعَلَ  ف

َ
ف

 
َّ
عَلَ الل

َ
هُ ف

َ
ون

ُ
عَن

ْ
اسُ يَل

َّ
يْهِ جَارُهُ،  الن

َ
جَاءَ إِل

َ
عَلَ ف

َ
عَلَ وَف

َ
هُ: هُ بِهِ وَف

َ
الَ ل

َ
ق

َ
رَهُهُ  . ف

ْ
ك

َ
يْئًا ت

َ
ي ش ِ

 
رَى مِن

َ
 ت

َ
 ارْجِعْ لا

ترجمہ: سیدنا ابوھریرہ رضی اللہ عنہ سے روایت ہے کہ ایک شخص نبی اکرم صلی اللہ علیہ وسلم کے پاس آیا، اپنے پڑوسی کی شکایت 

نے فرمایا: جاؤ صبر کرو  پھر وہ آپ کے پاس دوسری یا تیسری دفعہ آیا، تو آپ نے فرمایا:  جاؤ اپنا سامان نکال کر راستے و وکر رہا تھا، آپ

اور وہ پڑوسی کے متعلق لوگوں کو  اپنا سامان نکال کر راستہ می ڈال دیا، لوگ اس سے وجہ پوچھنے لگے  دو  تو اس نے  می ڈھیر کر 

(  اس پر لعنت کرنے اور اسے بد دعا دینے لگے کہ اللہ اس کے ساتھ ایسا کرے، ایسا کرے، اس پر اس کا و وبتانے لگا، لوگ  ) سن کر

پڑوسی آیا اور کہنے لگا: اب آپ  ) گھر می (  واپس آ جائے آئندہ مجھ سے کوئی ایسی بات نہ دیکھیں گے ج آپ کو ناپسند ہوو

۱۴

 

مابین تنازعہ کو بہترین اسلوب اور طریقہ سے حل فرمانے کے لیے اس واس حدیث کے مطابق نبی کریمصلى الله عليه وسلم نے دو ہمسایوں کے و

اس و کو یہ مشورہ دیا کہ اپنا سامان بازار می رکھ دو جس کا فائدہ یہ ہوگا کہ ہر راہ گزر کے پوچھنے پر سب اس کو برا بھلا کہیں گے جس پر
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ملہ حل ہو گیا کہ اسی ہمسایہ نے اس سے درخواست کر وکو شرمساری ہو گی اور پھر اس حکمت بھرے فیصلہ کے ذریعے اس کا یہ معاو

ایسا نہ ہوگا چنانچہ نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے اس حکمت بھرے و اور اس معاملہ پر معذرت کی کہ آئندہ  کا سامان اندر رکھوایا  اس  کے 

 فیصلہ سے ان کے مابین تنازعہ بہترین اسلوب اور طریقہ سے حل ہو گیا ہے۔ و

  کی اونٹنی کا واقعہوسیدنا براء بن عازب رضی اللہ عنہو

 کے احادیث می یہ وقاعہ موجد ہے کہ سیدنا براء بن عازب رضی اللہ عنہ کی اونٹنی کو یہ عادت لاحق و

م

نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

 کے سامنے ذکر و

م

کیا گیا اس پر وتھی کہ وہ لوگوں کے باغاب اور کھیتوں سے چارہ کھایا کرتی تھی اس مسئلہ کو نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

رات کے  مال کی حفاظت کرنی چاہیے جب کہ  اپنے  کو  والوں  مال  اوقات می  دن کے   نے فرمایا کہ 

م

اللہ علیہ وسلّ نبی کریم صلی 

 نے ایک تنازع کا و

م

ادا کرنا ہوگا گویا اس طریقہ سے نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ اوقات می جانور کے مالک کو مال والے کا نقصان 

   مادیا جس کی تفصیل درج ذیل حدیث مبارکہ می موجد ہے:وفیصلہ فر

هِ  
َّ
مَ رَسُولُ الل ِ

 
ل
ُ
ك

َ
 فِيهِ ف

ْ
سَدَت

ْ
ف

َ
أ
َ
وْمٍ ف

َ
 فِي حَائِطِ ق

ْ
ت

َ
ل
َ
 دَخ

ً
ارِيَة

َ
 ض

ْ
ت

َ
ان

َ
بَرَاءِ ك

ْ
 لِل

ً
ة

َ
اق

َ
نَّ ن

َ
أ

هْلِ 
َ
ى أ

َ
مْوَالِ عَل

َ ْ
 الَ

َ
ظ

ْ
نَّ حِف

َ
ى أ

َ
ض 

َ
ق

َ
مَ فِيهَا ف

َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
هَارِ،  صَل هْلِ  هَا بِالنَّ

َ
ى أ

َ
وَعَل

يْلِ . 
َّ
 مَوَاشِيهِمْ بِالل

ْ
صَابَت

َ
ي مَا أ وَاش ِ

َ ْ
 الْ

ترجمہ:براء رضی اللہ عنہ کی ایک اونٹنی کو لوگوں کا کھیت چرنے کی عادی تھی، وہ لوگوں کے باغ می چلی و

 ذکر کیا گیا تو آپ صلی اللہ علیہ وسلم وگئی، اور اسے نقصان پہنچا دیا، رسول اللہ صلی اللہ علیہ وسلم سے اس کا

نے فیصلہ کیا کہ  دن کو اپنے مال کی حفاظت کی ذمہ داری مال والوں کی ہے، اور رات کو جانور ج نقصان پہنچا و

 جائیں اسے جانوروں کے مالکوں کو دینا ہو گاو

۱۵

 

 کے دور کا ایک تنازع تھا جس کو نبی کریم صلی اللہ و

م

اس حدیث اور واقعہ سے بی بات اخذ ہوتی ہے کہ یہ نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

 نے دو حصوں منقسم کرکے  فیصلہ فرما دیا اور اس پیدا شدہ نزاع اور اختلاف کو ختم فرمادیا 

م

 ۔وعلیہ وسلّ

 شفعہ کی وضاحت و

ا اسلام می شفعہ  کی دین  اس مسئلہ  ہے،  دینا  اولیت  خریداری می  حق  کو  یہ ہمسایہ  درحقیقت  ہے  اصطلاح  اور  اہم مسئلہ  یک 

 نے لوگوں کے درمیان پیش آمدہ نزاع اور اختلاف کا ختم کرنے کے لیے بڑی اہم بات 

م

وضاحت می نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

 کردی جائے اور پھر اس کی حدود اربعہ بھی متعین ہوجائے تو وذکر فرمائی ہے کہ جس زمین فروخت کرکے خریداروں می تقسیم
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ع کا حق حاصل نہیں ہے بلکہ حدود اربعہ متعین یونے سے قبل شفعہ کا حق موجد ہوتا ہے جس کی وضاحت و

ف

 

ش

اس کے بعد کسی کو 

،    درج ذیل حدیث مبارکہ می موجد ہے:
َ
بِي هُرَيْرَة

َ
الَ:عَنْ أ

َ
الَ رَسُولُ   ق

َ
مَ:   ق

َّ
يْهِ وَسَل

َ
هُ عَل

َّ
ى الل

َّ
هِ صَل

َّ
ا      الل

َ
إِذ

 فِيهَا   
َ
عَة

ْ
ف

ُ
 ش

َ
لً

َ
 ف

ْ
ت رْضُ وَحُدَّ

َ ْ
مَتِ الَ ِ

س 
ُ
ترجمہ: سیدنا ابوھریرہ رضی اللہ عنہ سے روایت ہے کہ رسول اللہ صلی اللہ علیہ وق

۔و ہو تو پھر اس می شفعہ نہیں رہا وسلم نے فرمایا:  جب زمین تقسیم کی جا چکی ہو اور ہر ایک کی حد بندی کر دی گئی

۱۶

 

 نے لوگوں می پیش آمدہ نزاع کو ختم کرنے کے لیے دین اسلام می 

م

اس حدیث مبارکہ کے ذریعہ نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

نہ ہوگا بلکہ وہمسایہ کو حاصل ایک اہم حق کا فیصلہ فرمایا ہے کہ زمین کی تقسیم اور حدبندی ہونے کے بعد کسی کو حق شفعہ حاصل و

 نے لوگوں کے مابین پیش آمدہ تنازع اور اختلاف کو و

م

اس سے قبل حاصل ہوگا اس اہم فیصلہ کے ذریعہ نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

 دور کردیا ہے ۔و

 ہاتھ کاٹنے کی وجہ سے دانت گرناو

 کے 

م

پاس ایک تنازع پیش کیا جاتا ہے کہ دولوگوں کا دین اسلام می دیت کا طریقہ اور مقدار مقرر ہے، نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

آپس می جھگڑا ہوتا ہے جس می ایک شخص دوسرے کا  ہاتھ اہنے منہ می ڈال کر دانتوں سے کاٹ دیتا ہے جس کے جاب می 

اس سےو وہ  اب  دانت گر جاتے ہیں  دو  یا  ایک  والے  اس شخص کے سامنے  تو  اپنا ہاتھ چھڑوانے کے لیےکھینچتا ہے  ان ووہ شخص   

دانتوں کی دیت کا تقاضا کرتا ہے اس طرح ان کے درمیان یہ تمازع شدت اختیار کرتا ہے تو فیصلہ کے لیے نبی کریم صلی اللہ علیہ و

 نے و

م

 نے فرمایا کہ اس پر کوئی دیت نہیں ہے اس طرح آپ صلی اللہ علیہ وسلّ

م

 کے پاس آتے ہیں،  نبی  کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

م

وسلّ

 ن نزاع اور اختلاف کو حل فرمادیا جس کی وضاحت درج ذیل حدیث می موجد ہے:وان کے درمیا

حَدُهُمَا صَاحِبَهُ 
َ
عَضَّ أ

َ
، ف

ً
 رَجُلً

َ
ة مَيَّ

ُ
وِ ابْنُ أ

َ
 أ

َ
يَة

ْ
ى بْنُ مُن

َ
لَ يَعْل

َ
ات

َ
الَ: ق

َ
 بْنِ حُصَيْنٍ، ق

َ
عَ  عَنْ عِمْرَان

َ
ز
َ
ت
ْ
ان

َ
، ف

 
َ
عَ ث

َ
ز
َ
ن
َ
مِهِ، ف

َ
هُ يَدَهُ مِنْ ف

َ
ت يْهِ    -نِيَّ

َ
ت نِيَّ

َ
ى: ث نَّ

َ
ث
ُ ْ
الَ ابْنُ الْ

َ
الَ:    -وق

َ
ق

َ
مَ، ف

َّ
يْهِ وَسَل

َ
ى اُلله عَل

َّ
ِ صَل

بِي 
َّ
ى الن

َ
صَمَا إِل

َ
ت
ْ
اخ

َ
ف

هُ 
َ
ل  

َ
دِيَة  

َ
حْلُ؟ لا

َ
ف

ْ
ال يَعَضُّ  مَا 

َ
ك مْ 

ُ
حَدُك

َ
أ يَعَضُّ 

َ
،  و۔ »أ ہے  روایت  اللہ عنہ سے  رضی  ترجمہ:حضرت عمران بن حصین 

 و
م
:  یعلیٰ بن  ی ہ  رضی اللہ عنہ یا ابن امیہ ایک آدمی سے لڑ پڑے تو ان می سے ایک نے دوسرے  ) کے ہاتھ (  می انہوں نے کہا 

 

ن

الے ودانت گاڑ دیے ،  اس نے اس کے منہ سے اپنا ہاتھ کھینچا اور اس کا سامنے والا ایک دانت نکال دیا  ۔  ۔  ابن مثنیٰ نے کہا :  سامنے و

لے کر نبی صلی اللہ علیہ وسلم کے پاس حاضر ہوئے تو آپ صلی اللہ علیہ وسلم نے فرمایا :     کیا تم می  ودو دانت  ۔  ۔  پھر وہ دونوں جھگڑا

سے کوئی  ) دوسرے کو (  اس طرح  ) دانت (  کاٹتا ہے جیسے سانڈ کاٹتا ہے؟ اس کی کوئی دیت نہیں ہے۔و

۱۷ 
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دو لوگوں کے درمیان جھگڑا کی صورت می ایک دوسرے کا ڈالتا ہے جس کے جاب می  واس حدیث می  ہاتھ کاٹنے کے لیے منہ می 

 ودوسرا اپنا ہاتھ چھڑواتے ہوئے اس کے دانت گرادیتا ہے اور پھر ہاتھ کاٹنے والا دانت گرانے والے سے اپنے دانت کی دیت کا مطالبہ کرتا

 نے اہنے فیصلہ سے حل فر

م

یا کہ سانڈ کی طرح ایک دوسرے کو کاٹنے کے معاملہ وہے، اس اختلاف اور تنازع  کو نبی کریم صلی اللہ علیہ وسلّ

 نے اپنے اس فیصلہ کے ذریعے ان کے مابین تنازع کو ختم کردیا۔ صلى الله عليه وسلممی دانت گرنے پر کوئی دیت لاگو نہیں ہوگی گویا نبی کریم و

 بحثو خلاصو

ایک انسان زندگی بسر کرتے ہوئے دوسرے انسان کے ساتھ مختلف المزاج، مختلف المذاہب، مختلف الطبائع ہونے کی وجہ سے و

اختلافات ہو جاتے ہیں۔ نبی کریم صلى الله عليه وسلم کے دور می صحابہ کرام علیہم السلام کے مابین اختلاف ہو جاتے تھے نبی کریم صلى الله عليه وسلم ان 

 مختلف اسلوب اور طریقے استعمال کرتے تھے کبھی نبی کریم صلى الله عليه وسلم تنازعہ کے حل کے اختلافات اور تنازعات کو حل کروانے کے

کے لیے حدود اللہ کے درست نفاذ کا فیصلہ فرماتے۔ کبھی جاہلیت کی موجد عادات کو ختم کرواتے، کبھی تنازعات حال کروانے و

کے لیے آپس می احسان کا معاملہ کرنے کا حکم  وکے لیے بنیادی قوانین اور اصول و ضوابط جاری فرماتے ، کبھی تنازعہ حل کروانے

صادر فرماتے ، کبھی کسی شخص کے احسانات کا تذکرہ کر کے اس کی اپنے ساتھ نسبت یاد دلواکر تنازعہ اور اختلاف کو حل فرماتے، 

ت می سختی سے حکم کبھی تنازعہ حل کرواتے ہوئے عدل و انصاف کا فیصلہ سماج می نہ آنے کی صورت می یا ہٹ دھرمی کی صور

گیا کہ جن می نبی کریم صلى الله عليه وسلم نے مختلف و دیا  کر  واضح  ذریعے  کو مثالوں کے  بالا تمام صورتوں  مذکورہ  ان  فرماتے چنانچہ  جاری 

 تنازعات کو عمدہ ترین اور صورت حال کے حساب سے حل فرما دیا۔ و

و٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭٭و 
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